|. AyiuTuBHAsi KOMIIETEHIIUA:

2018-2019 yuebHbIii roa
MexkperuoHajbHasi 0JJMMIINA/IA IKOJbHUKOB HA 0a3e BeIOMCTBEHHbBIX
00pa30BaTeJILHBIX OPraHU3AINMIA 0 AHTJTHHCKOMY SI3BIKY

Kuarouu 11 knace (2 Bapuanr)
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1. SI3bIKOBAasE KOMIIETEHLI M.

1. (40 6am10B 32

3a1aHue)

Bcero 10 0aioB

Bcero 70 6a110B

3a KaXK/IpIil TPABMIIBHBIN OTBET — 2 Oasuia.
ITpy HaMuMU B IpaBUIIBHOM BapHaHTe opdorpaduieckoi omuodku — 1 Ga.

1. the 5. were found 9. had been stolen [13. was found 17. stole

2. a 6. (were) made |[10. fled 14, — 18. haven’t still been recovered
3. were discovered [7. an 11. listing 15. is now serving [19. are

4. be missing 8. have been 12. of 16. — 20. have had

2. (5 6ann10B 32 3a7aHMeE)

3. (20 6an10B 32

3a/laHue)

4. (5 6an0B 3a 3a7aHueE)

3a KaxabIi MPaBUIIBLHBIN OTBET — | Oasut.

b, 2b, 3c, 4c, 5b

3a Kax bl TPaBUIILHBIN OTBET — 2 Oasia.

iLb, 2j, 3k, 4f, 5m,

6n, 7e, 8q, 9r, 109

3a KaKJpli IpaBWIIbHBIN OTBET — 1 Oas.

lle, 2g, 3f, 4a, 5b

1. JIMHrBOKYJbTYPOJIOTHYECKASE KOMIIETEH LS

1. (20 6as10B 32

3ajJiaHue)

Bcero 35 6aa10B

3a Ka bl TpaBUIbHBIN 0TBET — 2 Oana (1 6asr — 3a mpaBUIbHOE COOTHECEHUE Havaja
MTOCIIOBUIIBI C OKOHYaHUEeM; 1 Oai — 3a mpaBUIBHBIN TIEPEBOI).

le JIutsa XOTh U KPHUBO, a OTILY, MaTEPU MUJIO.

6h Macmom Karnry He HCIIOPTHIIIb.

2] KTo B MOpe He ObIBajI, TOT TOpsi HE BHJIAL.

71 MHOTO IBIMY, J1a MaJIO TIPOKY.

3a CoJtoBbst OACHSIMH HE KOPMSIT.

8f Ecnn ObI 1a KaOBbL.

4b B TeMHOTE ¥ THWJIyIIIKA CBETHTCSL.

99 Y masieHbKOro 1nodoymT, y 60J16110T0 HE OYyIET.

5c C Bumy riaiok, 1a Ha 3y0 HECJIaJIoK.

10d Ipwumura 6ema — OTBOPsIiE BOPOTA.

2. (5 6an0B 32 3a1aHMe)

3. 10 6as10B 32 3aHaHUe.

3a Ka)KJpli IpaBWIIbHBIN OTBET — | Oas.

l1d, 2a, 39, 4e, 5¢

3a KaKJpli IpaBWIIbHBIN OTBET — | Oa.

ITo ropu3onTan

1 Pidgin

u:

2 guillotine

3 Westminster

4 solicitor

5 druids

Ilo BepTHKaJIN:

6 Eisteddfod

7 rector

8 independent

9 Baptists

10 thistle

1V. IlepeBoaueckasi KOMIeTeHIHSI:
3a KX/l paBHIIbHBIA OTBET — 4 Oasuia (2 Oaiia — 3a MPaBWIBHO YKa3aHHBIH HOMED,
2 Oayuta — 3a TPaBWIBHBIA BapuaHT MepeBoja). Ecim ydacTHHK OJMMITMAIBI HAXOIUT OMIUOKY B MEPEBOIC
Y UCTPABISET €e, HO IIPU 3TOM JIONMyCKaeT HOBYIO, CHUMaeTcs 1 Oas.

Bcero 40 0as110B




Tekcr opurnHana

[Ipennaraemplit
BApUaAHT NIEPEBOJIA

[IpaBunbHBIA BapraHT
nepeBoja

KommenTapuii

(1) in the fall of my
senior year

(2) not just to eye the
cheese

(6) an endemic Har-
vard disease

(7) I ambled over to
the reserve desk.

(11) She shot a
glance up at me.

(15) the kind who
think since

(16) the ratio of Rad-
cliffe to Harvard is
five to one, the girls
must be five times as
smart.

(17) 1 normally cut
these types to rib-
bons

(19) i.e., by pretend-
ing that | suddenly
wanted to

bynyun yxe Ha no-
CIIEJHEM Kypce

He Tonbko paau
TOro, 4ro0BI IIOIJIa-
3eTh Ha CBIP

YT0 HEe TUIIUYHO JUIA
napHs u3 ['apBapnua.

51 GwicTpo mpUOIH-
3UJICS K CTOUKE BEI-
nayu

Ona  mpucraiabHO
ocMoTpena Ha
MEHs

N3 tex, KTo gymaer,
YTO XOTH. ..

B 'apBapne yuurcs
B 5 pa3 OosbIiie CcTy-
JICHTOB, JEBUIBI B
Pankmudde B mareh
pa3 yMHee.

51 00BIYHO cTaparoch
C TakUMH He 00-
aThCsl.

HarpuMmep, H300pa-
3UB BHC3aIIHOC XKC-
JaHWE TIPHUTIIACUTH
ee B Kaje

Ocenblo , yxe Ha IO-
CIIeTHEM Kypce

He Tonbko paau Toro,

4TOOBI IIOrJIA3€Th Ha
JIIEBYOHOK
Yrto THUIOHUYHO I

napus u3 ['apBapna.

51 HeTopoOIIMBO INpHU-
Onu3uics

Ona ObICTpO B3IJIA-
HyJIa Ha MeHs1/Opocuiia
HA  MeHs  Oermbiid
B3TJISIT

N3 Tex, kTo Aymaer,
YTO MOCKOJBKY/Pa3. ..

B Pankmudde crynen-
TOK BIISITEpO OOJbIIE,
yeM B ['apBapne cry-
JICHTOB, TO OHH B IISITh
pa3 yMHee.

OOBIYHO I MX CTaBHI
Ha Mecto/C TakuMM
OOBIYHO HE LEpeMo-
HIOCh.

WHa4Ye TOBOPS/TOYHEE
roBOpA, n300pa3uB
BHE3aIHOE  JKEJIaHue
IPUTJTIACUTH €€ B Kade

In the fall (of the year) —
ocennio (AME.)

The cheese = cheesecake
— (slang) women dis-
played for their sex ap-
peal

Endemic — (of a disease
or condition) regularly
found among particular
people or in a certain
area

To amble — to walk or
move at a slow, relaxed
pace

Glance — a brief or hur-
ried look

Since - for the reason
that; because

Ratio — koaddummenr,
cootHoreHue (5:1)

Cut to ribbons - to de-
stroy or badly damage
something or someone
by cutting or tearing it,
him, or her many times.

i.e. =id est — that is

(20) 1 gotan A mi- | Ha sk3amene s Bce | Ha sk3amene s momy- | "A'" — BbIcIIas OlcHKA B
nus on the exam... paBHO MOJYYWJI | YW MATEPKY ¢ MUHY- | yHUBepcuteTax CIIIA
TPOMKY C MHHY- | COM...
COM...
V. PeueBasi KOMIIETEHIIHSI: 3a 3aganue 10/6/3 6annoB
Kpurepun baiel
BriOpaHHBIii TOBap OXapaKTepu30BaH B IMOJHOW Mepe. TeKCT OTIMYaeT BBICOKAsl CTENCHb
A3BIKOBOM BBIPA3UTEIBHOCTH, IPKOCTH, OOPa3HOCTH, OPUTHHAIBHOCTU H3JI0KEHHUS, MHAUBU- 10 6a1108
IyajdbHO - aBTOPCKUH CTUJIb (OTCYTCTBHE KIMIIMPOBAHHBIX 0OOPOTOB peun).
B Tekcre monymeHo He 6osiee 1 TeKCHKO-TpaMMaTHYeCKOW OIIMOKH.
Br1OpanHBIii TOBap 0XapaKTEPU30BaH JIOCTATOYHO MOIHO. [IpociexuBaroTcsi 3J1eMEHThI 00- 6 GaLoB
Pa3HOCTH, SIPKOCTH, BBIPA3UTEIILHOCTH H3JI0KEHUS.




B Tekcte gonymieHo He 6oiee 3-X JIEKCUKO-TPaMMAaTHYECKUX OIIHOOK.

ToBap oxapakTepH30BaH HEIOCTATOYHO MOJHO. SI3bIKOBBIC CPEIICTBA OJHOOOPA3HBI, MPOCTHI
I/I/ NN KJII/IIHI/IpOBaHBI. CO,Z[Gp)KaHI/Ie HC OTJINYACTCsI OpI/IFI/IHaIH:HOCTBIO HN3JI0KCHHSL.
B texcte gomymieHo 6osee 3 JIEKCHKO-TPAMMATHYECKUX ONTHOOK.

3 Oama

2. 10 6aj1710B 32 3agaHue.

3a KaKIbli MpaBWIBHBIN OTBET — 2 Oayia. [Ipy HamMuuu B TpaBMIIBHOM BapHAaHTE OTBETA JIEKCUKO-

rpamMMaTu4ecKoi ommoOku — 1 Oans. 3a BapuaHT OTBETa, HE MOAXOJIIUI 110 KOHTEKCTY, — 0 6aios.

V. IlnckypcuBHAasi KOMIIETEHIMA

1. Excuse me.

2. 1 didn’t see a sign.
3. I threw it away.
4. 1’d known!

5. It doesn’t matter.

Bcero 40 0awioB

Ne

Kputepuu olieHMBaHMsI COUUHEHUS

Banier

1

PeueBoe odopmiieHHe COUUHEHUS

K1

CMmbici10Bas HEJIbHOCTD, peUeBasi CBASHOCTD U IOCJICA0BATC/IbHOCTD
H3J10°KCHUSA

paboTa XxapaKTepu3yeTcs CMBICIIOBOH LENBHOCTHIO, PEYEBON CBSI3HOCTBIO, TIOCIIE-
JI0BaTEeNbHOCTBIO M3JI0KEHHUS; COJiep KaHue pabOThl OJHOCTBIO COOTBETCTBYET
TeMe 3a/IaHNS,

JIOTHYECKHE OIIUOKH OTCYTCTBYIOT, TIOCJIEAOBATEILHOCTD U3JI0KEHUS HE Hapy-
IICHA;

B paboOTe HET HapyIIeHUH a03aIlHOTO WICHEHHS TEKCTa.

B pabote mpocMaTpuBaeTcsi KOMMYHUKAaTHBHBIM 3aMbICel,

HO nomymieno 2 u 6omee moruueckue OmmoOKH;

WN/WJIN nmerotes 2 1 6osee cirydyast HapyIIeHUs: a03alHOro YWICHEHHUS TEKCTa,
W/WJIN coneprxanne pabOThl HE COOTBETCTBYET TEME 3aJaHUSI.

K2

To4yHOCTH M BHIPA3UTEIbHOCTH pPe4n

paboTa XapakTepu3yeTcsi TOYHOCTHIO BBIPAKECHHUS MBICIH, Pa3HOOOpa3HeM JIeK-
CHUKO-TPaMMaTHYECKUX CTPYKTYpP

paboTa XapaKkTepu3yeTcst TOUHOCTHIO BBIPAKEHHS MBICIH,

HO npocnexuBaercs 01H000pa3ue IeKCUKO-IPaMMaTHYECKOTO CTPOs peyH,

NJIN pabota xapakrepusyeTcsi pazHooOpa3ueM JIEKCHKO-TpaMMaTHYECKUX CTPYKTYP,
HO ectp 1-3 HapymieHuss TOYHOCTH BBIPAYKEHUST MBICIIH.

pabora oTnuyaercs OeJHOCTHIO CIIOBAps M OJHOOOPA3HeM JICKCHKO-TPaMMaTHYECKHX
CTPYKTYP; €cTh 4 u Ooiee HapyIIeHHs] TOYHOCTH BBIPAKCHHS MBICITHL

K3

3arojioBoOK

3aroyloBOK MPUCYTCTBYET U HE COJEPIKUT JIEKCUKO-TPAaMMaTHYECKUX OMIMOOK

3aroyI0BOK OTCYTCTBYET
Wi conep)KuT JEKCHKO-TPAMMaTHUECKHE OINOKH

K4

Co0J11o1eHre rpaMMaTHYeCKUX HOPM

rpaMMaTHYECKUX OIINOOK HET

nomyiieHa 1 rpaMmarryeckast onmoka

JIOMYIIEHO 2-4 TpaMMaTHYeCcKe OMUOKU

JOITYIIIEHO 5-6 TpaMMaTHYECKUX ONTHOOK

JONYIIeHO 7 1 Oosee rpaMMaTHYeCKUX U Ooiee

KS

Co0JuroaeHne JIeKCHYeCKMX HOPM

JIEKCUYECKUX OLIMOOK HET

nomnyiieHa 1 jekcuueckast onmmoka

JOTTYIICHO 2-4 JTeKCUYECKHUE ONTHOKU

JIOTMYIIEHO 5-6 JIGKCHYECKUX OMMOOK

TOTTYIIIEHO 7 1 60J1ee TEKCUUECKUX OIMUOOK




K6 Co0uaroaenue opgorpadpuyeckux HOpM
nomytieHo 0-1 ommoOka 4
JOMyIIeHo 2-6 ommbok 2
JOITyIIIeHO 7 1 60j1ee ommnboK 0

Tpanckpunuus (AayTHTUBHASI KOMIIETEHIIS)

News Anchor: My first guest knows more than most about the reality of piracy and has written a gripping
and moving account of his 977 days of captivity by Somali pirates who demanded 10 min dollars for his
release.

Michael Scott Moore, in 2012 you were sent out with a grant from the Pulitzer Center on Crisis Reporting
to find and talk to pirates and walked straight into a disaster, and found yourself this valuable commodity.

Michael Scott Moore: A hostage, yeah.

NA: A hostage. So, the people that were taking you into Somalia and supposedly showing you around
proved to be duplicitous.

MSM: Yeah. Well, the clan itself... the clan as a whole - | think there was... within the clan there was
some betrayal. So, | went as a guest of the president of Galmudug, which is the central Somali region that we
were visiting. And we had a fixer there who belonged to the Sa’ad clan. And we were guests... | went with a
partner, another journalist... we were guests of those guys.

NA: And in a way, | mean, | think... there’s so much richness in this book and you explore the whole
idea about Somali piracy and where it started and you have sympathy in a way about the origins of it.

MSM: Uh-huh. Sure.

NA: And tell me about that conflict in your head about what these guys were doing to you and what the
origins were.

MSM: Right. Well, the origins lie in illegal fishing, so that’s true. After the government collapsed, there
was no navy to defend the coastline in the 90s, and so you had illegal fishing ships coming in to Somali waters
and stealing the fish, and Somalis got used to sending out little boats with gunmen in them and asking for a
fee, basically a license fee to fish. An as long as that was going on, which was, you know, kind of... the fishing
boats would sit idle for 24 hours or so, so... You can see how the beginnings of hijacking were there, but
nobody noticed it because it was just a way of doing business in a very chaotic part of the world.

Once we heard about it — in other words, once those gangs got organized and started to capture cargo
ships — I would argue it was no longer about really defending the coastline.

NA: But you walked into such danger, and you’re talking about it because you have that journalistic
hubris, and then you thought you’d be OK.

MSM: Uh-huh. Yeah.

NA: And, in the end, you came upon some really vicious, violent people.

MSM: Yeah.

NA: You were a very valuable... you know, you’re ten min dollars...

MSM: Yeah, twenty!

NA: Twenty originally!

MSM: The first demand was twenty min, yeah...

NA: But there were others there, and, you know, you became very friendly with a Mauritian you called
Rolly.

MSM: Yeah, he was from the Seychelles. He and his friend were from...

NA: You saw him tortured.

MSM: Yeah. Oh, yeah, no, he is a sweet guy, but in the middle of that first year they brought him into
the forest, brought me out there too, and they strung him up from a tree by his feet (by his ankles), and they
beat him with a cane. That was one of the worst days of my life.

NA: For a lot — and you’re very open about this — for a lot of the time, you know, you were suicidal, and
you actually thought of committing suicide.

MSM: Yeah.

NA: But in your family there was suicide, because your father committed suicide.

MSM: My father committed suicide.

NA: And did you worry that you were going to fall prey to some kind of familial?

MSM: Yeah. | mean, | thought the irony was that | deliberately pursued a life as a writer to avoid the
sort of pressures that my father — I imagine — my father felt, that probably led to his alcoholism and a suicide.



5

And here | was in — you know, I’d gotten myself into so much trouble that | was contemplating it myself. So,
that was something to... That gave me plenty to think about, let’s put it that way.
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